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Республиканское государственное учреждение «Апснымедиа»

В Парламенте РА

27 ФЕВРАЛЯ – 
ДЕНЬ НАЦИОНАЛЬНОЙ ПЕЧАТИ 
И СРЕДСТВ МАССОВОЙ ИНФОРМАЦИИ 

АБХАЗИИ

Президент РА Аслан Бжания и Спикер Народного Собрания Ва-
лерий Кварчия поздравили работников СМИ с профессиональным 
праздником.

Президент А.Бжания, в частности, отметил: «27 февраля – особая 
дата в жизни страны. Именно в этот день в 1919 году вышел первый 
номер абхазской газеты «Апсны». Роль СМИ в современном мире 
огромна. Вы являетесь одним из важнейших общественных институ-
тов, всесторонне и оперативно освещаете происходящие в стране и за 
ее пределами ключевые события. В этот день особо хотел бы отме-
тить труд работников СМИ в годы Отечественной войны народа Абха-
зии 1992-1993 гг., с помощью которого мы могли рассказать мировому 
сообществу правду о событиях, происходящих на нашей Родине, бо-
роться с информационной пропагандой. Благодаря этой героической 
работе у нас есть бесценные видео- и фотоархивы. Память о тех, кого 
забрала война, всегда будет жива.

12 марта 2022 года в республике пройдут выборы депутатов в На-
родное Собрание – Парламент Республики Абхазия.

Главная наша цель – провести выборы в законодательную ветвь вла-
сти открыто, честно и прозрачно. Мы все несем ответственность за 
это. В этой связи рассчитываю на ваш высочайший профессионализм 
и компетентность. У нас одна цель – жить в сильном процветающем 
государстве».

Спикер Народного Собрания Валерий Кварчия, в частности, на-
помнил, что «27 февраля 2019 года Парламент объявил дату выхода 
первого номера первой абхазской газеты «Апсны» праздником всех 
работников наших государственных и независимых СМИ». По его 
мнению, сегодня в нашей республике «невозможно переоценить зна-
чимость средств массовой информации как важнейшей составляющей 
современной общественной, политической, культурной и социальной 
жизни. Благодаря опыту и высокому профессионализму работников 
СМИ граждане нашей страны получают своевременную и объектив-
ную информацию».

ПРОДОЛЖЕНИЕ ЗАСЕДАНИЯ СЕССИИ

 Вторая часть заседания сес-
сии Народного Собрания – 
Парламента РА, которую де-
путаты обещали провести 21 
февраля, состоялась 24 февраля, 
ровно через неделю после пер-
вого дня заседания, на котором 
были приняты в основном бюд-
жеты фондов и Республикан-
ский бюджет. Сейчас депутаты 
продолжили обсуждение остав-
шихся вопросов.

Они внесли изменения в не-
которые законодательные акты 
РА – во втором и окончатель-
ном чтении – в области тамо-
женного дела и в сфере туриз-
ма. Последнее регулирует, в 
частности, вопрос того, кто 
может вести экскурсии по Аб-

хазии. Это может только граж-
данин Абхазии. Часто работает 
много нелегальных экскурсово-
дов, которые не только не пла-
тят налогов, но и не владеют 
историей страны, преподносят 
ее в искаженном или предвзя-
том виде. Затем депутаты про-
валили такой же законопроект 
(о внесении изменений в неко-
торые законодательные акты) 
в сфере деятельности местного 
самоуправления – после того, 
как они проголосовали в пер-
вом чтении. Но выносивший 
его на обсуждение председа-

тель парламентского Комитета 
В.Агрба настаивал на принятии 
его во втором и окончатель-
ном чтении. После длительных 
дискуссий проект  поставили 
на голосование. Однако «боль-
шинство» его не поддержало, 
увидев в нем недоработки.

Депутаты в первом чтении 
приняли два запоздавших, по их 
мнению, законопроекта: «О ве-
теранах Отечественной войны 
народа Абхазии 1992-1993 го-
дов и боевых действий на тер-
ритории Республики Абхазия» 
и «О национально-освободи-

тельном движении абхазского 
народа». И также в первом чте-
нии внесли изменения – в связи 
с принятием предыдущих двух 
проектов – в некоторые соот-
ветствующие законодательные 
акты. При этом было выражено 
опасение, что после того, как 
законы будут приняты и зара-
ботают, станет трудно опреде-
лять, кто является ветераном 
войны и работавшим в тылу. Та-
ких может оказаться много.

Депутаты затем приняли ряд 
постановлений, которым дали 
согласие Кабинету Министров 
включить администрацию по-
мещения ГК «Абхазхлеб» в Су-
хуме и комплекс пансионата 
«Абхазия» в селе Бабышара Гул-

рыпшского района в перечень 
подлежащих приватизации 
объектов, а также предоставить 
земельные участки для строи-
тельства санаторно-курортного 
объекта и жилого дома.

В заключение заседания депу-
таты приняли в первом чтении 
законопроект о стратегических 
объектах в Республике Абха-
зия, который изначально был 
утвержден в графе «Разное» по-
вестки дня. И подняли вопрос 
о преобразовании Комитета по 
репатриации в Министерство 
по репатриации, то есть о воз-
вращении ему прежнего стату-
са. Для этого решили направить 
Обращение Парламента к Пре-
зиденту страны.

Заира ЦВИЖБА

Уважаемые соотечественники!
Мы внимательно следим за ситуацией вокруг До-

нецкой и Луганской народных республик.
Вы знаете, что Абхазию связывают особые отно-

шения с народами этих республик, и каждый граж-
данин Абхазии искренне сочувствует их борьбе за 
справедливость, за право на достойную жизнь.

Народ Абхазии все это пережил. Истоки нашего 
сочувствия к народам этих республик – в схожести 
наших судеб, когда фактическому геноциду подвер-
глось более 4 миллионов русскоязычных граждан 
Украины.

В меру своих скромных возможностей в течение 
последних лет мы оказывали поддержку нашим 
друзьям, старались не оставлять их один на один 
с бедой, которая обрушилась на Донбасс. И сейчас, 
как вы знаете, в Абхазию прибыла первая группа 
граждан ДНР и ЛНР.

Агрессия Украины происходила и пока еще про-
исходит при прямом поощрении так называемого 
коллективного Запада. Ровно так же, как это было 
почти тридцать лет назад, когда теми же способами 
Грузия пыталась навсегда покончить с абхазами.

Эта политика со всеми признаками национализма 
имеет свои исторические корни. Напомню только, 
с каким ожесточением воевали против нас в Отече-
ственной войне народа Абхазии в составе грузин-
ской армии украинские группировки УНА-УНСО. 
Такое не забывается.

С самого начала военных действий против жите-
лей Донбасса мы наблюдали за тем, как украинские 
власти в точности повторяют ошибки Грузии в отно-
шении Абхазии и Южной Осетии. Воинствующий 
национализм властей и радикально настроенных 
политических сил лишил Украину договороспособ-
ности – они не воспользовались предоставленным 
шансом выстроить цивилизованные отношения со 
своими регионами, с русскоязычными гражданами 
страны, откровенно саботировали достигнутые со-
глашения о принципах урегулирования конфликта 
с ДНР и ЛНР. Вместо мирного решения проблем 
– тотальное подавление основополагающих прав 
и свобод жителей Донбасса, преследование и фи-

зическое уничтожение несогласных. Такое безумное 
отношение к собственным гражданам, следование 
ложным ориентирам приводит к трагическим по-
следствиям. Необходимо всегда помнить, что всякая 
несправедливость рано или поздно пресекается. Тем 
более, когда это связано с судьбой сотен тысяч, мил-
лионов ни в чем не повинных людей.

Мы были свидетелями того, какие усилия прилага-
ла Российская Федерация для справедливого разре-
шения проблемы, выступая активным посредником 
миротворческого процесса. Но украинские власти 
изначально были настроены на силовой метод, на 
уничтожение и изгнание мирного населения из Дон-
басса. Это было совершенно очевидно.

Именно поэтому, когда конфликт достиг крити-
ческого рубежа, когда напичканная смертоносным 
оружием Украина была уже подготовлена ее запад-
ными партнерами к окончательному уничтожению 
гражданского населения ДНР и ЛНР, когда все мир-
ные ресурсы урегулирования были исчерпаны, руко-
водство Российской Федерации приняло решение о 
признании независимости и суверенитета Донецкой 
Народной Республики и Луганской Народной Ре-
спублики. Как и все граждане Республики Абхазия, 
считаю решение нашего союзника о признании неза-
висимости справедливым со всех точек зрения, а на-
чатую специальную военную операцию – абсолютно 
оправданной.

Безопасность Российской Федерации – это наша с 
вами безопасность, уважаемые граждане Абхазии.

Следуя духу нашей дружбы с народами ДНР и ЛНР, 
считая необходимым быть и в будущем причастными 
к их судьбе, искренне желая нашим братьям безопас-
ного и устойчивого развития, сегодня я подписал ука-
зы о признании независимости Донецкой Народной 
Республики и Луганской Народной Республики.

Абсолютно уверен, что все абхазское общество 
поддерживает это решение.

Поручаю Правительству Республики Абхазия на-
чать подготовку к заключению межгосударственных 
договоров о дружбе, сотрудничестве и взаимной по-
мощи с признанными республиками и установлению 
с ними дипломатических отношений.

ПРЕЗИДЕНТ РА АСЛАН БЖАНИЯ ПОДПИСАЛ УКАЗЫ 
О ПРИЗНАНИИ НЕЗАВИСИМОСТИ ДОНЕЦКОЙ НАРОДНОЙ 

РЕСПУБЛИКИ И ЛУГАНСКОЙ НАРОДНОЙ РЕСПУБЛИКИ

***
Президент РА Аслан Бжания принял министра обороны РА Владимира Ануа. «Ситуация на при-

граничной территории с Грузией полностью контролируется. В связи с проведением плановых воен-
ных учений Вооруженные силы приведены в боевую готовность», – сказал министр. 

Аслан Бжания указал на необходимость быть готовыми к реагированию на любые провокации.
Во встрече участвовали глава Администрации Президента Алхас Квициниа и заместитель мини-

стра обороны Нодар Авидзба.
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Рашида Айба – кандидат в депутаты Парламента РА
На правах 
рекламы «Депутат должен слышать свой народ»

Интервью с кандидатом в депутаты Парламента РА Рашидой Айба
 Сегодня в Абхазии мужское лицо Парламента. В нём единствен-

ная женщина-депутат. Количество женщин-депутатов в мире 
продолжает ежегодно увеличиваться. В общемировой практике  
женщины-политики занимают в среднем 19,2%. По данным ООН, 
только 43 страны достигли 30%-ной квоты участия женщин в за-
конодательных и исполнительных органах. 

    Женщина – это нежность и настойчивость, мудрость и вечная 
молодость. Только у женщин достаточно сил, чтобы заниматься 
политикой, делать карьеру, наполнять уютом дом и окружать за-
ботой близких. Благодаря женщине разрешаются самые сложные 
конфликты, совершаются подвиги. Поэтому наличие у прекрасной 
половины человечества статуса депутата представительного 
органа уже никого не удивляет. Однако быть настоящим депута-
том, который думает о своих избирателях, очень тяжело: им мо-
жет стать только человек с «горячим» и «горящим» сердцем.

– Рашида Азаретовна, вы го-
товы взять на себя такую тя-
жёлую миссию? Не всем жен-
щинам такая ноша по силам.

– В моем понимании депутат – 
это избранник народа, который 
должен сделать все, чтобы жизнь 
людей с каждым днём станови-
лась лучше и комфортнее. Он 
должен держать слово, данное 
перед выборами. Его ответствен-
ность перед народом высока. Не-
обходимо заинтересовать и при-
влечь народ Абхазии не только 
активно участвовать в развитии 
страны, но и в консолидации здо-
рового гражданского общества в 
целом.

Возвращаясь к вопросу о роли 
женщины в Парламенте, подчер-
кну, что в нашем обществе су-
ществуют некие предубеждения 
относительно женщин, занима-
ющихся публичной политикой. 
Принято считать, что муж должен 
делать карьеру, а жена больше 
обязана служить семье. Однако 
времена меняются. Сегодня жен-
щины – и директоры, и депутаты, 
и космонавты, и генералы. 

 На мой взгляд, эффективность 
работы парламентария не зависит 
от пола. Мужчины лучше схваты-
вают общие, глобальные, страте-
гические проблемы, женщины бо-
лее тщательно вникают в детали. 
Ведь женщина – хранительница 
очага. Симбиоз таких подходов 
повышает результативность за-
конодательной деятельности. Се-
годня мне, как депутату, хочется 
помочь моему родному городу 
создать организации детского на-
ционального искусства, культу-

ры, творчества с преподаванием 
Апсуара, где будут подрастающе-
му поколению прививать любовь 
к нашему национальному быту 
и традициям. Статус города не-
обходимо поднять, в нём много 
историко-архитектурных памят-
ников.

– Рашида Азаретовна, в по-
следнее время в Абхазии прово-
дятся и очередные, и внеочеред-
ные выборы в государственные 
органы власти. Народ немного 
разочарован и напряжён. Уста-
ли люди от постоянного обще-
ственно-политического про-
тивостояния. В марте они 
должны сделать нелёгкий выбор 
– выбрать народного депутата 
в главный законодательный ор-
ган республики. Сегодня многие 
избиратели в стране говорят 
так: «Отдать голос надо не 
тому кандидату, кто золотые 
горы обещает, а тому, кто не 
навредит собственному наро-
ду». Как вам в такой сложной 
предвыборной гонке, да ещё и 
в условиях пандемии, удаётся 
сохранять спокойствие и вы-
держку?

– Я не имею права вести себя 
по-другому. Ведь сегодня Абха-
зия стоит перед новым истори-
ческим событием – мы выбираем 
свой путь на десятилетия вперёд. 
Мы должны сделать свою Ро-
дину справедливым, сильным и 
процветающим государством, в 
котором все будут жить комфор-
тно. Сегодня мы не имеем права 
тратить время и энергию на по-
литические интриги и противо-
стояния. Необходимо консолиди-

ровать общество ради будущего 
развития. Мы должны все вместе 
поднять страну. Ни одно истори-
ческое свершение не происходит 
без участия народа. Сегодня не 
может быть лишних или оппози-
ционеров. В Абхазии не должно 
быть групп населения, вытеснен-
ных из общественно-политиче-
ской жизни страны. Мы не такой 
большой этнос, чтобы разбрасы-
ваться даже отдельными его пред-
ставителями. Каждый гражданин 
должен быть дорог стране. Только 
сообща мы справимся с постав-
ленными задачами.

– Известный абхазский долго-
житель и мудрец Ашхангери 
Бжания, сказал: «То, что ви-
дишь глазами – правда, а то, 
что слышишь, часто бывает 
ложью». Сегодня мы видим 
разобщённое общество в ому-
те бюрократии и коррупции. И 
слышим, что должны доказать 
себе и всему миру, что мы само-
стоятельны и достойны неза-

висимости, за которую запла-
тили высокую цену. Сможете 
ли вы, став депутатом, внести 
исключение в изречение мудре-
ца?

– Я не имею права не выполнить 
своих предвыборных обещаний. 
Мы слишком долго ждали мира на 
нашей земле и просто обязаны до-
биться благополучия для каждого 
жителя Абхазии. Я твёрдо убеж-
дёна: депутаты Парламента долж-
ны постоянно слушать и слышать 
свой народ, говорить с ним на од-
ном языке. Именно этого сегодня 
нам не хватает. Не хватает откры-
тости и диалога с каждым граж-
данином Абхазии. Стена между 
депутатами и народом недопусти-
ма. Нам нужна единая республи-
ка, где царят мир, безопасность и 
порядок. Вот ради этого единства 
я и хочу услышать каждого. И мне 
это удаётся на встречах с моими 
избирателями.

– Рашида Азаретовна, вашу 
биографию и предвыборную 

программу наша газета уже 
опубликовала в предыдущем 
номере. Сегодня читатели ин-
тересуются, справитесь ли вы, 
молодая женщина, с непростой 
задачей, стоящей перед депута-
том Парламента Абхазии? Ведь 
надежды на быстрый успех 
в послевоенном восстановле-
нии страны не оправдались. До 
сих пор у многих жителей нет 
жилья и воды, нет дорог, нет 
тротуаров. Зарплаты и пенсии, 
мягко говоря, небольшие. У нас 
нет времени на вялые процессы, 
стране необходим мощный ры-
вок вперёд. 

– Мой ориентир – это опора на 
высокий профессионализм, а не 
политические интриги. Только 
так мы объединим народ и под-
нимем государство, укрепим его 
суверенитет и независимость.

– Расскажите о ваших де-
тях.

– У меня трое детей. Они моя 
гордость. Ведь дети и молодежь 
представляют для родителей мно-
гое: наследие и надежду, радость 
и невинность, воспитание и защи-
ту. Дети – доказательство того, что 
наш мир по-прежнему прекрасен. 
За ними будущее, а значит обязан-
ность людей, мудрых и простых, 
великих и малых, известных и нет 
– защищать детей. 

Дочь – Кристина Ардзинба, 
окончила юридический факуль-
тет МГУ. Сын Даур Ардзинба 
– юрист, окончил Российскую 
академию государственного 
управления при Президенте Рос-
сийской Федерации. Дочь – Ана-
стасия Ласурия – ученица 8 клас-
са Горской школы №10 города 
Сухум. В 2019 году стала победи-
тельницей конкурса чтецов «Жи-
вая классика», организованного 
Россотрудничеством. 

Воспитывать детей – целая ди-
пломатия. Первые семь лет ре-
бенка нужно любить, вторые семь 
лет надо его воспитывать, третьи 
семь лет – быть ему самым луч-
шим другом, а потом отпустить 
его и молиться, чтобы у него все 
было хорошо…У детей нет ни 
прошлого, ни будущего, зато в от-
личие от нас, взрослых, они уме-
ют пользоваться настоящим.

Беседу вела
Русудан БАРГАНДЖИЯ

На снимке: Рашида Айба 
с детьми – Кристиной, 

Дауром и Настей  

Сухумская элегия 
Прелесть осени 
                  растекается по заливу,
трогает лица и безмолвствует 
                          взмахом ресниц –
тысячелетья слоятся 
                           в крике ослином,
который раздался когда-то 
                           и все еще снится
могильному камню; 
                       вечность флиртует
с нами, юношески краснея
от нескромного взгляда 
            над темной зеленью туи –
вроде бы мы 
               уже встречались с нею,
но сегодня она так свежа 
                                 и первозданна,
словно только что родилась 
                         в приступе смеха,
раздирающим мою грудь – 
                                         свиданье
наше обретает свое лицо 
                                           и смело
выступает вперед,
                             ища контактов –
запах кофе и неги 
                             струится всюду,

эвкалипты ткут 
             свой обычный спектакль,
совмещая роль паука и судей
                                    над суетой.
Побережье врастает в город, 
          горожане – в свою судьбу.
Тень истории опускает руку 
                          на плечи каждого.
И случается то, что произошло, 
                                  а не кажется,
на окраине вздоха 
                             сажают бамбук,
чтобы под сенью его 
                        созерцать события,
никогда не случающиеся 
                                           потому,
что о них забыли.
Пальма, огромная, 
                как вавилонская башня,
посылает привет нам, 
               многоязычным заранее;
чайки летают низко, 
        отражаясь в лодке рыбачьей
и в среде обитания, 
    принимающей нас на равных.
Осень зреет с такой 
            неизбежностью и силой,
будто участвует 

        в гравитации и смаковании
всех подробностей – 
перед носом моим мается пси-
на,
забредшая в море, видно, 
   только что вылезла из завалов
мусора и увязла 
                   в сложностях жизни.
Некоторые еще загорают, 
                                       обнажив
не только тела, 
     но и нежно-улыбчивую тоску
по общению – 
        значит, не зря осень ликует,
приглашая за стол 
             с кофейными пятнами…

НАДЕЖДА ВЕНЕДИКТОВАСоюз писателей Абхазии сердечно по-
здравляет члена Союза писателей РА На-
дежду Венедиктову с юбилеем: 

«Уважаемая Надежда Юрьевна! Ваше 
имя поэта, прозаика, публициста, перевод-
чика и общественного деятеля известно 
как в Абхазии, так и за ее пределами. 

После окончания Московского государ-
ственного института культуры вы  рабо-
тали в библиотеках Московской области, 
Республиканской библиотеке им. И. Г. Па-
паскира, в Сухумском доме культуры им. А. М. Горького, в 1990-1992 
гг. – заместителем главного редактора альманаха «Литературная 
Абхазия», начальником аналитического отдела Министерства ин-
формации и печати РА, с 1995 г. – начальником аналитического от-
дела Государственного информационного агентства «Абхазпресс» 
(«Апсныпресс»). В 1996–2000 гг. вы принимали активное участие 
в работе Конгресса русских общин Абхазии, редактировали газету 
«Русское слово», в 1998–1999 гг. – альманах «Литературная Абха-
зия». Печатались в журнале «Знамя», альманахах «Дикое поле. До-
нецкий проект», «Дом под чинарами», «Литературная Абхазия», 
«Южный Кавказ» и др.

Вы автор многих рассказов, статей, эссе и очерков, романов, 
посвященных Абхазии, ее людям, современным проблемам нашей 
страны. Перевели на русский язык ряд произведений абхазских пи-
сателей и поэтов.

Благодаря профессионализму, неиссякаемой энергии и активной 
жизненной позиции вы по праву снискали уважение и авторитет 
среди коллег и широкой общественности. Несомненно, ваш твор-
ческий дар будет и в дальнейшем способствовать сохранению и 
развитию духовного и культурного потенциала Абхазии.

Желаем здоровья, счастья и успехов в творчестве».
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блики Абхазия и вывозу за пре-
делы территории Республики 
Абхазия донорской крови и 
(или) ее компонентов;

11) реципиент – физическое 
лицо, которому по медицин-
ским показаниям требуется 
или произведена трансфузия 
(переливание) донорской кро-
ви и (или) ее компонентов; 

12) безопасность крови и 
(или) ее компонентов – сово-
купность свойств и характе-
ристик, при которых кровь, ее 
компоненты не представляют 
опасности для жизни и здоро-
вья реципиента; 

13) качество крови и (или) ее 
компонентов – совокупность 
свойств и характеристик крови 
и (или) ее компонентов, кото-
рые обуславливают способ-
ность восстанавливать нор-
мальную жизнедеятельность 
организма реципиента и ком-
пенсацию его функциональных 
возможностей, нарушенных в 
результате заболевания;

14) субъекты обращения до-
норской крови и (или) ее ком-
понентов – подведомствен-
ные уполномоченному органу, 
иным центральным и местным 
органам государственного 
управления медицинские уч-
реждения, медицинские учеб-
ные заведения, научно-ис-
следовательские учреждения, 
осуществляющие деятель-
ность в области обращения 
донорской крови и (или) ее 
компонентов;

15) уполномоченный орган 
– центральный орган государ-
ственного управления в обла-
сти охраны здоровья населе-
ния. 

16) трансфузия (перелива-
ние) донорской  крови и (или) 
ее компонентов – введение 
крови, ее компонентов в орга-
низм реципиента в целях ока-
зания ему медицинской помо-
щи;

17) хранение донорской кро-
ви и (или) ее компонентов – 
медицинская деятельность, 
связанная с обеспечением 
целостности крови и ее ком-
понентов, доступности и защи-
ты донорской крови и (или) ее 
компонентов в целях сохране-
ния их биологических свойств;

18) транспортировка донор-
ской крови и (или) ее компо-
нентов – деятельность, свя-
занная с доставкой крови и 
(или) ее компонентов от субъ-
ектов обращения донорской 
крови и (или) ее компонентов в 
медицинские организации, на-
учные организации, образова-
тельные организации, а также 
в организации, осуществляю-
щие производство лекарствен-
ных средств и медицинских из-
делий;

19) Почетный донор Респу-
блики Абхазия – донор, на-
гражденный Почетной грамо-
той уполномоченного органа.

Статья 2. Законодатель-
ство Республики Абхазия о 
донорстве крови и ее ком-
понентов

Законодательство Республи-
ки Абхазия о донорстве крови 
и ее компонентов основывает-
ся на Конституции Республики 
Абхазия и состоит из насто-

Статья 1. Основные по-
нятия, используемые в на-
стоящем Законе

Для целей настоящего За-
кона применяются следующие 
основные понятия:

1) донация крови и (или) ее 
компонентов (далее – дона-
ция) – процесс взятия донор-
ской крови и (или) ее компо-
нентов;

2) донор крови и (или) ее 
компонентов (далее – донор) 
– лицо, добровольно прошед-
шее медицинское обследова-
ние и добровольно сдающее 
кровь и (или) ее компоненты;

3) донорская кровь – кровь, 
взятая от донора и предна-
значенная для клинического 
использования, производства 
компонентов крови, лекар-
ственных средств и медицин-
ских изделий, а также для 
использования в научно-ис-
следовательских и образова-
тельных целях;

4) донорская функция – до-
бровольное прохождение до-
нором медицинского обследо-
вания и донации;

5) донорство крови и (или) ее 
компонентов – добровольная 
сдача крови и (или) ее компо-
нентов донорами, а также ме-
роприятия, направленные на 
организацию и обеспечение 
безопасности заготовки крови 
и ее компонентов;

6) аутодонорство – процесс 
забора, обследования и кон-
сервации крови и (или) ее ком-
понентов пациента в связи с 
проведением медицинского 
вмешательства, сопровождаю-
щегося кровопотерей, в целях 
последующего переливания 
крови и (или) ее компонентов 
этому же пациенту;

7) заготовка донорской крови 
и (или) ее компонентов – сово-
купность видов медицинского 
обследования донора, а также 
донация, процедуры исследо-
вания и переработки донор-
ской крови и (или) ее компо-
нентов;

8) клиническое использова-
ние донорской крови и (или) 
ее компонентов – медицин-
ская деятельность, связанная 
с трансфузией (переливани-
ем) донорской крови и (или) 
ее компонентов реципиенту в 
лечебных целях, в том числе 
создание запасов донорской 
крови и (или) ее компонентов;

9) компоненты донорской 
крови – составляющие части 
крови (эритроциты, лейкоци-
ты, тромбоциты, плазма, крио-
преципитат), взятые от донора 
или произведенные различ-
ными методами из крови до-
нора и предназначенные для 
клинического использования, 
производства лекарственных 
средств и медицинских изде-
лий, а также для использова-
ния в научно-исследователь-
ских и образовательных целях;

10) обращение донорской 
крови и (или) ее компонентов 
– деятельность по заготовке, 
хранению, транспортировке и 
клиническому использованию 
донорской крови и (или) ее 
компонентов, а также по без-
возмездной передаче, обеспе-
чению за плату, утилизации, 
ввозу на территорию Респу-

ящего Закона и иных норма-
тивных правовых актов Респу-
блики Абхазия, регулирующих 
вопросы донорства крови и ее 
компонентов. 

Статья 3. Основные прин-
ципы государственной по-
литики Республики Абхазия 
в области донорства крови 
и (или) ее компонентов

Основными принципами го-
сударственной политики Ре-
спублики Абхазия в области 
донорства крови и (или) ее 
компонентов являются:

1) добровольность сдачи 
крови и ее компонентов;

2) сохранение здоровья до-
нора при выполнении им до-
норской функции;

3) безопасность донорской 
крови и ее компонентов;

4) обеспечение социальной 
поддержки и соблюдение прав 
доноров;

5) поощрение и поддерж-
ка безвозмездного донорства 
крови и ее компонентов. 

Статья 4. Финансирова-
ние донорства

Финансирование донорства, 
в том числе финансирование 
органов и учреждений служ-
бы крови, выплаты донорам, 
сдавшим кровь и ее компо-
ненты на возмездной основе, 
единовременные выплаты 
Почетным донорам осущест-
вляются за счет средств, пред-
усмотренных в бюджетах бюд-
жетной системы Республики 
Абхазия, а также за счет иных 
источников, не запрещенных 
законодательством Республи-
ки Абхазия. 

Статья 5. Служба крови
1. Службу крови составляют 

объединенные в единую систе-
му на функциональной основе 
и обеспечивающие осущест-
вление деятельности в обла-
сти обращения донорской кро-
ви и (или) ее компонентов:

1) уполномоченный орган;
2) местные органы государ-

ственного управления;
3) субъекты обращения до-

норской крови и (или) ее ком-
понентов.

2. Координацию деятельно-
сти службы крови осуществля-
ет уполномоченный орган.

Статья 6. Основы госу-
дарственного регулирова-
ния отношений в области 
обращения донорской крови 
и (или) ее компонентов 

1. Государственное регули-
рование отношений в области 
обращения донорской крови и 
(или) ее компонентов осущест-
вляется в целях проведения 
государственной политики, на-
правленной на регулирование 
отношений в области обраще-
ния донорской крови и (или) 
ее компонентов, в том числе 
стимулирование безвозмезд-
ного донорства крови и (или) 
ее компонентов, а также обе-
спечение безопасности и до-
ступности донорской крови и 
ее компонентов для клиниче-
ского использования по меди-
цинским показаниям.

2. Государственное регули-
рование отношений в сфере 
обращения донорской крови и 
(или) ее компонентов осущест-
вляется посредством:

1) установления в правилах 
заготовки, хранения, транс-
портировки и клинического ис-
пользования донорской крови 
и ее компонентов, утвержда-
емых Кабинетом Министров 
Республики Абхазия, обяза-
тельных требований безопас-
ности донорской крови и ее 
компонентов при их заготовке, 
хранении, транспортировке и 
клиническом использовании;

2) ведения единой базы 

данных по осуществлению 
мероприятий, связанных с 
обеспечением безопасности 
донорской крови и ее компо-
нентов, развитием, организа-
цией и пропагандой донорства 
крови и ее компонентов;

3) государственного контроля 
в сфере обращения донорской 
крови и (или) ее компонентов;

4) организации внешнего 
контроля качества проводи-
мых лабораторных исследова-
ний в области донорства крови 
и ее (или) компонентов. 

Статья 7. Компетенция 
Кабинета Министров Ре-
спублики Абхазия в области 
обращения донорской крови 
и (или) ее компонентов 

Кабинет Министров Респу-
блики Абхазия в пределах 
своей компетенции в области 
обращения донорской крови и 
(или) ее компонентов:

1) разрабатывает и обеспе-
чивает реализацию основных 
направлений государственной 
политики в области обраще-
ния донорской крови и (или) ее 
компонентов;

2) оказывает содействие в 
развитии деятельности служ-
бы крови;

3) принимает решение  о вво-
зе на территорию Республики 
Абхазия и вывозе за пределы 
территории Республики Абха-
зия донорской крови и (или) ее 
компонентов в целях оказания 
гуманитарной помощи;

4) утверждает по пред-
ставлению уполномоченно-
го органа правила заготовки, 
хранения, транспортировки и 
клинического использования 
донорской крови и (или) ее 
компонентов;

5) устанавливает размер и 
порядок осуществления вы-
плат донорам, сдавшим кровь 
и (или) ее компоненты на воз-
мездной основе;

6) устанавливает порядок 
проведения государственного 
контроля в области обраще-
ния донорской крови и (или) ее 
компонентов;

7) устанавливает порядок 
проведения внешнего контро-
ля качества проводимых лабо-
раторных исследований в об-
ласти донорства крови и (или) 
ее компонентов;

8) устанавливает порядок 
создания, ведения единой 
базы данных донорства крови 
и ее компонентов, а также по-
рядок доступа к информации, 
содержащейся в ней, и ее ис-
пользования;

9) осуществляет междуна-
родное сотрудничество в об-
ласти обращения донорской 
крови и (или) ее компонентов; 

10) осуществляет иные пол-
номочия в области обращения 
донорской крови и (или) ее 
компонентов в соответствии с 
настоящим Законом и иными 
нормативными правовыми ак-
тами Республики Абхазия.

Статья 8. Компетенция 
уполномоченного органа в 
области обращения донор-
ской крови и (или) ее компо-
нентов 

Уполномоченный орган в 
пределах своей компетенции в 
области обращения донорской 
крови и (или) ее компонентов:

1) реализует основные на-
правления государственной 
политики в области обраще-
ния донорской крови и (или) ее 
компонентов;

2) обеспечивает организа-
цию, развитие и пропаганду 
донорства;

3) организует работу по при-
влечению граждан к осущест-
влению донорской функции;

4) определяет порядок ме-
дицинского обследования до-
норов;

5) принимает меры по обеспе-
чению безопасности и качества 
крови и (или) ее компонентов;

6) осуществляет государ-
ственный контроль в области 
обращения донорской крови и 
(или) ее компонентов;

7) разрабатывает и представ-
ляет в установленном порядке 
в Кабинет Министров Республи-
ки Абхазия правила заготовки, 
хранения, транспортировки и 
клинического использования 
донорской крови и (или) ее ком-
понентов;

8) осуществляет координацию 
деятельности службы крови; 

9) устанавливает перечень 
инфекционных заболеваний, на 
наличие которых исследуются 
кровь  и ее компоненты;

10) утверждает инструкцию по 
применению компонентов кро-
ви;

11) устанавливает порядок 
награждения Почетной грамо-
той уполномоченного органа, 
перечень документов, под-
тверждающих сдачу крови и ее 
компонентов,  а также размер 
единовременной денежной вы-
платы;

12) устанавливает норматив 
запаса донорской крови и (или) 
ее компонентов, порядок его 
формирования и расходования;

13) осуществляет иные пол-
номочия в области обращения 
донорской крови и (или) ее ком-
понентов в соответствии с на-
стоящим Законом и иными нор-
мативными правовыми актами 
Республики Абхазия.

Статья 9. Компетенция 
местных органов государ-
ственного управления в об-
ласти обращения донорской 
крови и (или) ее компонен-
тов

Местные органы государ-
ственного управления в преде-
лах своей компетенции в об-
ласти обращения донорской 
крови и (или) ее компонентов:

1) организуют заготовку, 
хранение, транспортировку 
и обеспечение безопасности 
донорской крови и (или) ее ком-
понентов в подведомственных 
учреждениях в области обра-
щения донорской крови и (или) 
ее компонентов;

2) проводят на территории 
соответствующих администра-
тивно-территориальных единиц 
мероприятия по организации, 
развитию и пропаганде донор-
ства крови и (или) ее компонен-
тов;

3) обеспечивают условия для 
развития службы крови;

4) осуществляют иные полно-
мочия в области обращения 
донорской крови и (или) ее ком-
понентов в соответствии с на-
стоящим Законом и иными нор-
мативными правовыми актами 
Республики Абхазия.

Статья 10. Государствен-
ный контроль в области об-
ращения донорской крови и 
(или) ее компонентов

1. Государственный контроль 
в области обращения донор-
ской крови и (или) ее компо-
нентов включает мероприятия, 
направленные на соблюдение 
требований нормативных пра-
вовых актов в сфере обраще-
ния донорской крови.

2. Государственный контроль 
за обеспечением безопасности 
донорской крови и ее компо-
нентов осуществляется путем 
организации и проведения про-
верок соблюдения субъектами 
обращения донорской крови и 
(или) ее компонентов правил 
заготовки, хранения, транс-
портировки и клинического ис-
пользования донорской крови 
и ее компонентов, инструкции 

ЗАКОН РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ
О донорстве крови 
и ее компонентов

Настоящий Закон устанавливает правовые, экономиче-
ские и социальные основы развития донорства крови и ее 
компонентов в Республике Абхазия в целях организации 
заготовки, хранения, транспортировки и клинического ис-
пользования донорской крови и ее компонентов, обеспе-
чения ее безопасности, а также охраны здоровья доноров 
крови и ее компонентов, реципиентов и защиты их прав. 

(Продолжение на 4-й стр.)
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по применению компонентов 
крови, а также иных норматив-
ных правовых актов в сфере 
обращения донорской крови и 
(или) ее компонентов  в поряд-
ке, определяемом Кабинетом 
Министров Республики Абха-
зия. 

Статья 11. Внешний кон-
троль качества проводи-
мых лабораторных исследо-
ваний в области донорства 
крови и (или) ее компонен-
тов

В целях совершенствования 
работы службы крови, для обе-
спечения точности лаборатор-
ных исследований донорской  
крови и (или) ее компонентов и 
возможности оценки качества 
выполняемых лабораторных 
исследований может быть про-
веден внешний контроль каче-
ства проводимых лаборатор-
ных исследований в области 
донорства крови и (или) ее ком-
понентов в порядке, устанавли-
ваемом Кабинетом Министров 
Республики Абхазия.

Статья 12. Пропаганда до-
норства крови и ее компо-
нентов 

1. Пропаганда донорства кро-
ви и ее компонентов представ-
ляет собой информирование 
населения о социальной зна-
чимости донорства крови  и ее 
компонентов в целях привлече-
ния потенциальных доноров к 
сдаче крови и (или) ее компо-
нентов, осуществлению через 
средства массовой информа-
ции, а также посредством из-
дания и распространения  про-
изведений науки, литературы и 
рекламных материалов, органи-
зации тематических выставок, 
конференций и использование 
других способов информиро-
вания населения, не запрещен-
ных законодательством Респу-
блики Абхазия.  

2. Пропаганду донорства кро-
ви и ее компонентов осущест-
вляют входящие в службу крови 
органы и учреждения. Обще-
ственные объединения и иные 
некоммерческие организации 
совместно с входящими в служ-
бу крови органами и учреждени-
ями крови вправе участвовать в 
мероприятиях по информиро-
ванию населения о социальной 
значимости донорства крови и 
ее компонентов.

Статья 13. Требования к 
донору, его права и обязан-
ности

1. Донором вправе быть де-
еспособное лицо, являющее-
ся гражданином  Республики 
Абхазия, либо проживающим 
(пребывающим) на территории 
Республики Абхазия на закон-
ных основаниях, иностранным 
гражданином или лицом без 
гражданства, в возрасте от во-
семнадцати до шестидесяти 
лет, изъявившее добровольное 
желание сдать кровь и (или) ее 
компоненты, прошедшее до-
бровольно медицинское обсле-
дование и не имеющее меди-
цинских противопоказаний для 
сдачи крови и (или) ее компо-
нентов.

2. Донор имеет право на:
1) сдачу крови и (или) ее ком-

понентов безвозмездно или за 
плату в соответствии с настоя-
щим Законом;

2) защиту государством его 
прав и охрану здоровья;

3) ознакомление с результата-
ми его медицинского обследо-
вания;

4) полное информирование о 
возможных последствиях сдачи 
крови и (или) ее компонентов 
для здоровья;

5) получение бесплатной ме-
дицинской помощи в соответ-
ствии с установленными стан-
дартами ее оказания в случаях 
возникновения у него реакций 
и осложнений, связанных с вы-
полнением донорской функции;

6) возмещение вреда, причи-
ненного его жизни или здоро-
вью в связи с выполнением до-
норской функции;

7)  получение документов, 
подтверждающих сдачу крови и 
ее компоненты; 

8) меры социальной поддерж-
ки, установленные настоящим 
Законом, иными нормативными 
правовыми актами Республики 
Абхазия.

3. Донор для выполнения до-
норской функции обязан:

1) предъявить паспорт или 
иной удостоверяющий личность 
документ;

2) предъявить документ, 
подтверждающий законность 
проживания (пребывания) в 
Республике Абхазия (для ино-
странного гражданина или лица 
без гражданства);

3) сообщить известную ему 
информацию о перенесенных 
инфекционных заболеваниях, 
нахождении в контакте с ин-
фекционными больными, пре-
бывании на территориях, на 
которых существует угроза воз-
никновения и (или) распростра-
нения массовых инфекционных 
заболеваний или эпидемий, об 
употреблении наркотических 
средств, психотропных ве-
ществ, алкогольных, слабоал-
когольных напитков, о работе 
с вредными и (или) опасными 
условиями труда, а также вак-
цинациях и хирургических вме-
шательствах, выполненных в 
течение года до даты сдачи кро-
ви и (или) ее компонентов;

4) пройти медицинское обсле-
дование.

4. Донор, умышленно скрыв-
ший или исказивший известную 
ему информацию о состоянии 
здоровья при выполнении до-
норской функции, несет ответ-
ственность, установленную за-
конодательством Республики 
Абхазия, если такие действия 
повлекли или могли повлечь за 
собой нанесение вреда жизни 
или здоровью реципиентов.

Статья 14. Медицинское 
обследование донора

1. Медицинское обследова-
ние донора является для него 
обязательным, бесплатным и 
осуществляется до донации.    

2. Информация о персональ-
ных данных донора не подле-
жит разглашению реципиенту, 
равно как и персональные дан-
ные реципиента не подлежат 
разглашению донору.

Статья 15. Условия пере-
ливания крови и (или) ее ком-
понентов реципиенту

1. Обязательным условием 
переливания крови и (или) ее 
компонентов реципиенту явля-
ется наличие предварительного 
письменного согласия реципи-
ента на переливание крови и 
(или) ее компонентов. При этом 
реципиент должен быть пись-
менно предупрежден о возмож-
ном ухудшении его здоровья в 
результате предстоящего меди-
цинского вмешательства. Если 
реципиентом является несо-
вершеннолетнее лицо, которое 
не приобрело в установленном 
порядке дееспособность в пол-

ном объеме, то переливание 
крови и (или) ее компонентов 
осуществляется с письменного 
согласия одного из родителей, 
усыновителей (удочерителей), 
опекунов, попечителей. Если 
реципиентом является лицо, 
признанное в установленном 
порядке недееспособным, то 
переливание крови и (или) ее 
компонентов осуществляется с 
письменного согласия его опе-
куна.

2. Переливание крови и (или) 
ее компонентов реципиенту, не 
способному по состоянию здо-
ровья к принятию осознанного 
решения, производится с пись-
менного согласия супруга (су-
пруги), а при его (ее) отсутствии 
– одного из близких родствен-
ников (родителей, усыновите-
лей (удочерителей), совершен-
нолетних детей, в том числе 
усыновленных (удочеренных), 
родных братьев (сестер), вну-
ков, дедушек (бабушек)).

3. В случае, если переливание 
крови и (или) ее компонентов 
должно быть выполнено срочно 
(неотложно), а лица, указанные 
в частях первой и второй насто-
ящей статьи, отсутствуют или 
установить их местонахожде-
ние невозможно, решение при-
нимается врачебным консили-
умом, а при невозможности его 
проведения – лечащим врачом 
с оформлением записи в меди-
цинских документах.

4. Лечащий врач (врачебный 
консилиум), принявший реше-
ние о трансфузии (перелива-
нии) крови и (или) ее компонен-
тов, при первой возможности 
должен уведомить об этом ру-
ководителя организации здра-
воохранения, в которой была 
осуществлена трансфузия 
(переливание) крови и (или) ее 
компонентов, а также лиц, ука-
занных в частях первой и вто-
рой настоящей статьи.

5. Согласие на трансфузию 
(переливание) крови и (или) ее 
компонентов может быть ото-
звано реципиентом либо лица-
ми, указанными в частях пер-
вой и второй настоящей статьи, 
за исключением случаев, когда 
медицинское вмешательство 
уже началось и его прекраще-
ние либо возврат к первона-
чальному состоянию реципи-
ента невозможны или связаны 
с угрозой для его жизни или 
здоровья.

6. Отзыв согласия на транс-
фузию (переливание) крови и 
(или) ее компонентов и инфор-
мация о невозможности удов-
летворения отзыва с указанием 
причин оформляются записью в 
медицинских документах и под-
писываются реципиентом либо 
лицами, указанными в частях 
первой и второй настоящей ста-
тьи, а также лечащим врачом.

Статья 16. Гарантии без-
опасности жизни и здоровья 
реципиента при трансфузии 
(переливании) крови и (или) 
ее компонентов

1. Безопасность жизни и здо-
ровья реципиента при осу-
ществлении трансфузии (пе-
реливания) крови и (или) ее 
компонентов  гарантируется  
обязанностью  медицинских 
работников  соблюдать требо-
вания безопасности, установ-
ленных в правилах заготовки, 
хранения, транспортировки и 
клинического использования 
донорской крови и ее компонен-
тов, а также Инструкции по при-
менению компонентов крови. 

2. Перечень значений показа-
телей безопасности донорской 
крови и (или) ее компонентов 
устанавливается в правилах 
заготовки, хранения, транспор-
тировки и клинического исполь-
зования донорской крови и ее 
компонентов.

3. В целях обеспечения без-

опасности жизни и здоровья 
реципиента перед трансфузией 
(переливанием) крови, ее ком-
понентов медицинским работ-
ником должны быть определе-
ны групповая принадлежность 
крови реципиента, резус-при-
надлежность крови, а также 
проведены пробы на совмести-
мость крови донора и реципи-
ента.

4. Запрещается трансфузия 
(переливание) крови, ее компо-
нентов, предварительно не ис-
следованных на возбудителей 
инфекционных заболеваний.

5. Перечень инфекционных 
заболеваний, на наличие кото-
рых исследуются кровь, ее ком-
поненты, определяется уполно-
моченным органом.

Статья 17. Меры социаль-
ной поддержки, предостав-
ляемые донору 

1. В день сдачи крови и ее 
компонентов донор обеспечи-
вается бесплатным питанием 
за счет организации, осущест-
вляющей деятельность по за-
готовке донорской крови и (или) 
ее компонентов. 

2. В день сдачи крови и ее 
компонентов работник, являю-
щийся донором, освобождается 
от работы работодателем с со-
хранением за ним среднеме-
сячной заработной платы. 

3. Студент, учащийся, являю-
щийся донором, в день сдачи 
крови и ее компонентов осво-
бождается от учебно-воспита-
тельного процесса. 

4. Военнослужащий, являю-
щийся донором, в день сдачи 
крови и ее компонентов осво-
бождается от исполнения обя-
занностей военной службы.

5. После каждого дня сдачи 
крови и ее компонентов донору 
предоставляется дополнитель-
ный день отдыха с сохранени-
ем за ним среднемесячной за-
работной платы.

6. Донор, сдавший кровь и ее 
компоненты  10 и более раз, 
имеет право на бесплатное 
обследование общего анализа 
крови, глюкозы крови и уровня 
общего холестерина крови 1 
раз в 6 месяцев. 

Статья 18. Выплата до-
нору, сдавшему кровь и ее 
компоненты на возмездной 
основе

Донору, сдавшему кровь и ее 
компоненты на возмездной ос-
нове, производится выплата, 
размер и порядок которой уста-
навливаются Кабинетом Мини-
стров Республики Абхазия.

Статья 19. Меры социаль-
ной поддержки, предостав-
ляемые Почетному донору 
Республики Абхазия

1. Донор, сдавший кровь и ее 
компоненты 40 и более раз, на-
граждается Почетной грамотой 
уполномоченного органа и по-
ощряется единовременной де-
нежной выплатой. 

2. Порядок награждения По-
четной грамотой уполномочен-
ного органа, перечень докумен-
тов, подтверждающих сдачу 
крови и ее компонентов,  а так-
же размер единовременной де-
нежной выплаты устанавлива-
ются уполномоченным органом.

Статья 20. Аутодонор-
ство

1. В целях предотвращения 
риска передачи инфекций, су-
щественного уменьшения риска 
осложнений при проведении 
плановых медицинских вмеша-
тельств, сопровождающихся 
кровопотерей, применяется ау-
тодонорство.

2. Основными показаниями 
для применения аутотрансфу-
зий являются:

1) сложные и объемные пла-
новые хирургические операции 
с предполагаемой кровопоте-
рей более 20% объема цирку-

лирующей крови. У беременных 
женщин в третьем триместре 
при наличии показаний к пла-
новому кесаревому сечению 
возможно проведение аутодо-
норской заготовки плазмы в 
объеме до 500 мл;

2) пациенты с редкой группой 
крови и невозможностью под-
бора адекватного количества 
донорских компонентов крови;

3) отказ пациентов от транс-
фузии (переливания) алло-
генных компонентов крови по 
религиозным мотивам при на-
личии показаний к трансфузии 
компонентов крови во время 
планового хирургического лече-
ния.

3. Обязательным условием 
является дача письменного со-
гласия пациента на заготовку 
аутокрови или ее компонентов, 
которое фиксируется в меди-
цинских документах.  Пациент 
должен быть проинформирован 
об особенностях донации ком-
понентов крови и возможных 
реакциях.

4. Аутодонорство применяется 
с соблюдением условий, уста-
новленных в Инструкции по при-
менению компонентов крови.

Статья 21. Заготовка, 
хранение, транспортировка 
и клиническое использова-
ние  донорской крови и (или) 
ее компонентов

1. Субъекты обращения до-
норской крови и (или) ее компо-
нентов осуществляют заготов-
ку, хранение, транспортировку 
и клиническое использование 
донорской крови и (или) ее ком-
понентов.

2. В целях клинического ис-
пользования донорской крови и 
(или) ее компонентов субъекта-
ми обращения донорской крови 
и (или) ее компонентов в соот-
ветствии с требованиями пра-
вил заготовки, хранения, транс-
портировки и клинического 
использования донорской кро-
ви и (или) ее компонентов соз-
даются в качестве структурных 
подразделений специализиро-
ванные кабинеты или отделе-
ния, обеспечивающие хранение 
донорской крови и (или) ее ком-
понентов, ведение статистиче-
ского учета, в том числе в отно-
шении реакций и осложнений, 
возникших после трансфузии 
(переливания) донорской крови 
и (или) ее компонентов.

3. Субъекты обращения до-
норской крови и (или) ее ком-
понентов обязаны представ-
лять в уполномоченный орган 
информацию о реакциях и об 
осложнениях, возникших у ре-
ципиентов в связи с трансфу-
зией (переливанием) донорской 
крови и (или) ее компонентов, в 
порядке, установленном Каби-
нетом Министров Республики 
Абхазия.

4. Не допускается клиниче-
ское использование донорской 
крови и (или) ее компонентов в 
иных целях, кроме лечебных.

5. Субъекты обращения до-
норской крови и (или) ее компо-
нентов обязаны формировать 
запасы донорской крови и (или) 
ее компонентов, соответству-
ющие требованиям правилам 
заготовки, хранения, транс-
портировки и клинического ис-
пользования донорской крови 
и (или) ее компонентов. Норма-
тив запаса донорской крови и 
(или) ее компонентов, порядок 
его формирования и расходо-
вания устанавливаются уполно-
моченным органом.

Статья 22. База данных 
донорства крови

1. В целях обеспечения кон-
троля в сфере обращения до-
норской крови и (или) ее компо-
нентов и создания единой базы 
данных донорства крови субъ-

ЗАКОН РЕСПУБЛИКИ АБХАЗИЯ
О донорстве крови 
и ее компонентов

(Продолжение.
Начало на 3-й стр.)

(Окончание на 5-й стр.)
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– Сводки, которые приходят 
из штаба и информируют на-
селение, конечно, волнуют всех 
и каждого. Они в определенной 
степени коснулись практиче-
ски каждой семьи.  Коллектив 
ваших сотрудников оказался на 
переднем плане борьбы с корона-
вирусом.

– Действительно, еженедельно 
мы предоставляем сводку на со-
брании актива Администрации 
Гудаутского района. В нескольких 
словах невозможно описать, ка-
кой объем работы уже проведен. 
С первых дней, когда появилась 
первая информация о заболев-
шем человеке, наша служба пере-
шла на новый уровень работы. 
Сказать, что мы были готовы к 
ней на все 100%, нельзя. Но мы 
мобилизовались и начали прово-
дить именно ту работу, которая 
осуществляется ныне, потому 
что мы оказались лицом к лицу 
с грозным заболеванием. Мы все 
понимали, какая ответственность 
лежит на каждом из нас. И заме-
чу, что в этом режиме мы и про-
должаем свою работу. Когда был 
создан ковидный центр, для нас, 
специалистов, стало ясно, что это 
инфекция, с которой нужно будет 
бороться долго, целенаправленно 
и терпеливо. Я вспоминаю лекции 
времен студенчества, когда  мои 
преподаватели, а это в основном 
были представители военно-ме-
дицинских академий, говорили, 
что настанет время бактериологи-
ческого оружия и это будет самый 
удобный вид оружия, не имеюще-
го ни цвета, ни запаха. Не будем 
глубоко вдаваться в эту тему, это 
отдельный разговор, но по моему 
глубокому убеждению, и теперь 
это не вызывает сомнений у экс-
пертов: мы столкнулись именно с 
таким оружием. 

– Вернемся в 2019 год, когда на 
базе районной больницы, начал 
действовать ковидный госпи-
таль, и нагрузка на вашу службу 
выросла в несколько раз.

– Мы знаем, что во время воз-
никновения особо опасных ин-
фекций степень их распростра-
нения очень высокая. Поэтому 
понимали, что количество людей, 
которые могут заразиться, будет 

стремительно расти. Наша задача 
в тот период была донести до на-
селения важность соблюдения ре-
комендаций по мерам безопасно-
сти, такие же рекомендации были 
предоставлены организациям и 
предприятиям района. Конечно, 
мы сталкивались и с непонимани-
ем и нежеланием неукоснительно 
выполнять наши рекомендации. 
Скептиков было достаточно. Но 
со временем ситуация измени-
лась. И стали очевидны серьез-
ность и последствия этого вируса, 
который охватил практически все 
страны мира. И весь мир начал 
искать пути выхода из создавшей-
ся сложной ситуации. В решении 
всех наших вопросов и проблем, 
которые возникали у нас, мы всег-
да чувствовали надежное плечо 
наших российских коллег, о кото-
рых я еще обязательно скажу. 

Нельзя сравнивать эпидемии, 
которые были несколько столетий 
назад, с реалиями наших дней. 
Нужно понимать, что в те годы 
уровень медицинского обслужи-
вания населения резко отличался 
от уровня нынешнего времени. У 
нас намного выше и оперативнее 
информационная составляющая, 
что также является одним из важ-
ных компонентов в борьбе с виру-
сом такого уровня. Перед нами, 
всеми медицинскими специали-
стами, стоят сложные задачи, и 
выводы нужно делать соответ-
ствующие. Еще никто не может 
определенно сказать, что вирус 
покинет нас в определенное вре-
мя. Может, это произойдет через 
год или раньше, или позже… 
Поэтому мы не должны терять 
бдительности. И это относится 
в большей степени к населению. 
Если врачам и среднему меди-
цинскому персоналу приходится 
в сложнейших условиях бороться 
за жизнь человека, то санитарно-
эпидемиологическая служба про-
водит свою работу, предваряя эти 
действия. 

– Первые пациенты в Гудаут-
ском ковидном госпитале по-
явились в марте 2020 года. И на 
протяжении многих  месяцев 
это был единственный в респу-
блике стационар. 

– Нагрузка возросла уже в июле 

2020 года, тогда возникла необхо-
димость задействовать не только 
инфекционное отделение, но и 
другие отделения районной боль-
ницы. К августу были подготовле-
ны 220 мест для одновременного 
приема пациентов. Титаническая  
нагрузка ежедневно ложилась на 
врачей, средний и младший ме-
дицинский персонал. Не могу не 
подчеркнуть масштабы той бес-
ценной помощи, которая была 
оказана Российской Федерацией. 
Отдельных слов заслуживает мо-
бильный госпиталь Министер-
ства обороны РФ, благодаря рабо-
те которого была снята нагрузка с 
нашего ковидного госпиталя. И, 
конечно, бесценна помощь и реко-
мендации врачей, которые боро-
лись за здоровье наших граждан. 
Отдельное спасибо всем и каж-
дому в отдельности за их вклад 
в борьбе с коронавирусом. Тыся-
чи граждан Республики Абхазия 
получили квалифицированную 
помощь в мобильном госпитале 
за время его пребывания здесь. А 
когда потребовалось проведение 
дезинфекции в больших масшта-
бах, и в первую очередь Гудаут-
ского госпиталя, промышленных 
предприятий, объектов торговли  
района, а также жилых домов, 
вновь нам оказали бесценную 
помощь специальные службы за-
щиты Министерства обороны РФ. 
То есть мы не остались один на 
один с вирусом и его последстви-
ями. И отдельная благодарность 
всем врачам, прибывшим из раз-
личных регионов РФ – Нижнего 
Новгорода, Калининграда, Уфы, 
чтобы в самый сложный период 
поддержать своих коллег в ковид-
ном госпитале. 

– Инга Викторовна, несмотря 
на то что объем работы стал 
намного выше за последние два 
года, ваш коллектив справля-
ется с поставленной задачей. Я 
правильно говорю?

– Штат сотрудников не претер-
пел изменений в сторону  уве-
личения. Он остается прежним, 
каким был до пандемии, – чуть 
более 30 человек. Они и взяли на 
себя ответственность в самое не-
простое время. Мы работали вне-
урочно, без выходных, понимая, 
что это важно и это нужно сегод-
ня и сейчас. 

– Цифры говорят о том, что 
число заболевших в республике 
достигло более 50 000 человек, 
выздоровели – чуть более 43 000. 
Эти цифры могли быть мень-
ше? И как преодолеть кризис-
ную ситуацию?

– Сейчас у нас уже есть некий 
опыт и навыки лечения коронави-
руса. Появились и определенные 
наработки, нет и панических на-
строений в обществе. Как же сде-
лать так, чтобы выйти из кризиса 

ВАКЦИНАЦИЯ. 
АЛЬТЕРНАТИВЫ ЕЙ НЕТ

Актуально. Covid-19Вот и 2021 год подвел свои ито-
ги. Те надежды, которые мы свя-
зывали с полной победой над коро-
навирусом, не оправдались. Число 
тех, кто перенес эту болезнь, и 
тех, кому не удалось справиться 
с недугом, растет. Поэтому эта 
тема продолжает оставаться актуальной, волнует всех, затраги-
вает каждую семью. В эти непростые времена особая нагрузка лег-
ла на плечи медицинских работников – тех, кто не оставляет свой 
пост и несет непростую службу. Это – целая армия врачей, млад-
шего и среднего медицинского персонала, это те, кто на переднем 
фланге борьбы. Работники Санитарно-эпидемиологической служ-
бы Гудаутского района так же, как и их коллеги по всей Абхазии, 
продолжают свою работу – ежедневную, чтобы число победивших 
недуг становилось все больше.

Коронавирус живет вместе с нами с начала 2019 года, мутиру-
ет, находит новые объекты, и практически любое начало разго-
вора или его продолжение касаются этой темы. Я обратилась к 
главному санитарному врачу Гудаутского района Инге Викторовне 
Чанба. И главная тема, вокруг которой и состоялся наш разговор, 
– вакцинация, без которой выхода из создавшейся ситуации на день 
сегодняшний попросту нет. 

(Окончание на 6-й стр.)

ектами обращения донорской 
крови и (или) ее компонентов 
осуществляется ведение базы 
данных донорства крови и ее 
компонентов, в которую вносят-
ся персональные данные доно-
ра и в которой они обрабатыва-
ются при наличии его согласия 
в письменной форме.

2. База данных донорства 
крови и ее компонентов обеспе-
чивает:

1) возможность установления 
личности донора и личности ре-
ципиента;

2) идентификацию донорской 
крови и ее компонентов;

3) учет результатов иссле-
дования донорской крови и ее 
компонентов на этапах заготов-
ки, хранения, транспортировки, 
клинического использования, 
результатов утилизации;

4) наблюдение за последстви-
ями трансфузии (переливания) 
донорской крови и (или) ее ком-
понентов (посттрансфузионные 
реакции и осложнения);

5) учет количества доноров, 
сдавших кровь и ее компоненты 
безвозмездно или за плату. 

3. В базе данных донорства 
крови и ее компонентов содер-
жится информация:

1) об объеме заготовленной 
донорской крови и ее компо-
нентов;

2) о запасе донорской крови 
и ее компонентов с указанием 
группы крови, резус-принад-
лежности и фенотипа;

3) о посттрансфузионных ре-
акциях и об осложнениях у ре-
ципиентов;

4) об обращении донорской 
крови и (или) ее компонентов;

5) о деятельности субъектов 
обращения донорской крови и 
(или) ее компонентов;

6) о количестве случаев без-
возмездно переданных в ор-
ганизации, находящиеся за 
пределами территории Респу-
блики Абхазия, донорской кро-
ви и (или) ее компонентов и об 
их объеме;

7) о лицах (персональные 
данные), у которых выявлены 
медицинские противопоказания 
(временные или постоянные) 
для сдачи крови и ее компонен-
тов.

8) о количестве доноров, 
сдавших кровь и (или) ее ком-
поненты безвозмездно или за 
плату. 

4. База данных донорства 
крови и ее компонентов содер-
жит регистр доноров (далее – 
регистр) в целях обеспечения 
безопасности донорской крови 
и ее компонентов.

5. В регистр вносится следую-
щая информация о каждом до-
норе после выполнения донор-
ской функции:

1) фамилия, имя, отчество и в 
случае их изменения иные фа-
милия, имя, отчество;

2) дата рождения;
3) пол;
4) информация о регистрации 

по месту жительства или пре-
бывания;

5) реквизиты паспорта или 
иного удостоверяющего лич-
ность документа;

6) дата включения в регистр;
7) группа крови, резус-при-

надлежность, информация об 
исследованных антигенах и о 
наличии иммунных антител;

8) информация о предыдущих 
донациях;

9) информация о перенесен-
ных инфекционных заболева-

ниях, нахождении в контакте 
с инфекционными больными, 
пребывании на территориях, на 
которых существует угроза воз-
никновения и (или) распростра-
нения массовых инфекционных 
заболеваний или эпидемий, об 
употреблении наркотических 
средств, психотропных ве-
ществ, алкогольных, слабоал-
когольных напитков, о работе 
с вредными и (или) опасными 
условиями труда, а также вак-
цинациях и хирургических вме-
шательствах, выполненных в 
течение года до даты сдачи кро-
ви и (или) ее компонентов;

10) информация о выплате 
донору либо о безвозмездности 
донации.

Статья 23. Организация 
ведения единой базы данных 
донорства крови

 1. Порядок создания и веде-
ния  единой базы данных до-
норства крови и ее компонен-
тов, а также порядок доступа к 
информации, содержащейся в 
ней, и ее использования уста-
навливается Кабинетом Мини-
стров Республики Абхазия.

2. Информация, необходи-
мая для ведения единой базы 
данных донорства крови и ее 
компонентов, передается  субъ-
ектами обращения донорской 
крови и (или) ее компонентов в 
уполномоченный орган.

Статья 24. Порядок пере-
дачи донорской крови и (или) 
ее компонентов организаци-
ям, находящимся за предела-
ми территории Республики 
Абхазия

1. Ввоз на территорию Ре-
спублики Абхазия и вывоз за 
пределы территории Республи-
ки Абхазия донорской крови и 
(или) ее компонентов допуска-
ются по решению Кабинета Ми-
нистров Республики Абхазия в 
целях оказания гуманитарной 
помощи.

2. Продажа донорской крови 
и (или) ее компонентов, полу-
ченных в пределах территории 
Республики Абхазия, в другие 
государства запрещается.

Статья 25. Ответствен-
ность за нарушение законо-
дательства Республики Аб-
хазия в области обращения 
донорской крови и ее компо-
нентов

Нарушение законодательства 
Республики Абхазия в области 
обращения донорской крови и 
ее компонентов влечет за собой 
ответственность в соответствии 
с законодательством Республи-
ки Абхазия.

Статья 26. Возмещение 
вреда, причиненного жиз-
ни или здоровью человека 
вследствие деятельности 
в области обращения донор-
ской крови и (или) ее компо-
нентов 

Возмещение вреда, причи-
ненного жизни или здоровью 
человека вследствие деятель-
ности в области обращения до-
норской крови и (или) ее ком-
понентов или противоправных 
действий субъектов обраще-
ния донорской крови и (или) ее 
компонентов, осуществляется 
в соответствии с законодатель-
ством Республики Абхазия.

Статья 27. Переходные по-
ложения

Кабинету Министров Респу-
блики Абхазия разработать и 
утвердить нормативные право-
вые акты, необходимые для ре-
ализации настоящего Закона.

Принят Народным Собранием – Парламентом Республики 
Абхазия 29 декабря 2021 года

Президент Республики Абхазия
А. БЖАНИЯ

г. Сухум
30 декабря 2021 года
№ 5245-с-VI

26-27 февраля в столице Аб-
хазии прошел ответный товари-
щеский матч между сухумским 
и сочинским командами, состоя-
щий из двух турниров: рапид (бы-
стрые шахматы) и блиц.  

В рапиде победила сухумская 
команда со счетом 25:11. В лич-
ном зачете первое место занял 
Алексей Бычков (Сочи), второе 
– Нестор Багателия и третье – 
Тристан Кварацхелия (оба из Су-
хума).

Победили сухумчане

В блице тоже победа со сче-
том 26:10 досталась сухумчанам. 
В личном зачете первенство-
вал Т.Кварацхелия, вторым был 
Н.Багателия. Третье призовое ме-
сто занял А.Бычков.

Грамотами и денежными при-
зами были отмечены самые юные 
участники турнира – Лучезар Ко-
валенко и Мариэль Коваленко, 
представлявшие город Сочи.

Главным судьей соревнования 
был Альберт Карапетян из г. Гу-
дауты. 

Для гостей турнира были орга-
низованы экскурсии по достопри-
мечательным местам Абхазии.

Константин ТУЖБА,
президент Федерации 

шахмат Абхазии

(Окончание . 
Начало на 3-й, 4-й стр.)
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Это меня беспокоит.
НЕ СМОГ ПРОМОЛЧАТЬ

Здравствуйте, дорогие для 
меня журналисты газеты и 
ее читатели!

Давно я не советовался с 
вами – не хотел беспоко-
ить своими стариковскими 
мыслями. А не задумывать-
ся, не оглядываться вокруг, 
молчать – не получается. 
Мое поколение не умеет 
быть равнодушным, безраз-
личным – мы так привыкли 
жить еще с советских вре-
мен, с прошлого века. Вот 
я и хочу знать и понимать, 
что делается не только ря-
дом, а и в мире тоже. Мой 
помощник, моя «правая 
рука» это, конечно, телеви-
зор. Но я приспособил себе 
еще одну «правую руку» – 
так я моих внуков называю. 
У них интернет, я в нем не 
разбираюсь, но ребята отту-
да интересные новости мне 
сообщают. (Написал «ребя-
та», и самому смешно стало, 
у моих ребят-внуков уже у 
самих ребятки есть – мои 
правнуки, но они для меня 
все мои дети.)

И з в и н и т е , 
что заговорил о 
семейном. От-
влекся. И, по-
жалуйста, не 
подумайте, что, 
рассказывая о 
своем желании 
всегда знать новое, я  ще-
голяю знанием известной 
фразы: «кто владеет инфор-
мацией, тот владеет миром». 
Ни в коем случае. Просто от-
влекся я разговором на свое, 
личное. А хочу о другом. Об 
этом я устал сам с собою об-
суждать и думать. Это о том, 
как у нас идет кампания по 
выборам в Парламент. Знаю, 
что депутатов в Парламен-
те Абхазии должно быть 35. 
Знаю, что желающих «по-
пасть» на эти места уже 124. 
Может и больше будет, ведь 
еще регистрация кандидатов 
идет. Я обо всем этом ду-
маю, нервничаю. Мактина 
моя, видя это, говорит мне: 
«Да перестань ты пережи-
вать. Пусть выдвигаются 
молодые, пусть там учатся». 
Вот тут я с ней и поспорил. 
Я ни в коем случае не про-
тив молодых. У нас много 
прекрасной, достойной мо-
лодежи. Я о том, каким бы 
я хотел видеть наш законо-
дательный орган. Я считаю, 
что в Парламенте не должны 
быть те, кто не знает жиз-

ни, кто не умеет общаться с 
людьми, кто не имеет  опы-
та работы, кто не может без 
крика и угроз решать разные 
спорные вопросы и расстав-
лять все по своим местам в 
серьезном конфликте,  кто 
замечен в нарушении зако-
нов, имеет вредные привыч-
ки, кто не  имеет авторитета 
ни у старших, ни у младших, 
чье слово, независимо от воз-
раста его «хозяина», не имеет 
веса. В нашем семейном спо-
ре я победил. Мактина согла-
силась с тем, что Парламент 
страны – не самое подходя-
щее место, где можно начи-
нать учиться жизни, она, как 
и я, считает, что каждый де-
путат должен быть честным, 
образованным, авторитетным 
человеком, который хорошо 
понимает ответственность, 
возложенную на него изби-
рателями, ответственность за 
те законы, которые принима-
ет Парламент, чтобы жизнь 
каждого гражданина нашей 
страны была хорошей, мир-
ной, спокойной, обеспечен-
ной.

Да, в семейном споре я по-
бедил. Но это меня не успо-
коило. Мне трудно понять, 
что заставляет некоторых 
наших кандидатов считать, 
что они обязательно должны 
быть депутатами высшего за-
конодательного органа стра-
ны, что у них хватит знаний и 
опыта, что они смогут нести 
такой ответственный груз? 
И, очень прошу, поверьте, 
так не только я думаю. В 
этом убеждены многие мои 
родственники, друзья, одно-
сельчане, столичные знако-
мые, причем, самых разных 
возрастов, с которыми я об 
этом разговаривал. И они 
так же как и я считают, что 
119 кандидатов на 35 мест, 
это даже больше, чем много, 
просто у кого-то не хватило 
смелости для самооценки. А 
ведь абхазцы часто применя-
ют в жизни мудрую мысль: у 
каждого свое время.

Также очень хочу напом-
нить всем нам, что во всех 
ответственных жизненных 
моментах абхазцы всегда об-
ращались к Апсуара, искали 

там ответы на самые разные 
вопросы, искали оценки на 
свои поступки. Такие поня-
тия как честь, умение ува-
жать других и их мнение, 
критически относиться к себе 
и многие другие всегда были 
глубоко почитаемы. Очень 
мне не хочется признавать, 
но я давно не слышал, что-
бы кто-нибудь, где-нибудь 
вспоминал наш священный 
Кодекс чести. Буду думать, 
что это мне просто не повез-
ло услышать. Всегда в почете 
у нас были старейшины рода, 
представители семейного 
клана, фамилии. Именно они 
могли при надобности под-
сказать выход из создавшего-
ся положения, сделать любое 
замечание, внести предложе-
ние, которые уберегут род 
от каких-либо упреков или 
насмешек. Но сегодня и фа-
мильный сход тоже стано-
вится редкостью. А древние 
наши традиции мы не имеем 
права забывать, не имеем пра-
ва не передавать их нашим 
поколениям.

Вот такие разные мнения и 
мысли у меня. Ими я и поде-
лился. Буду рад, если никого 
не утомил, если у меня най-
дутся единомышленники.

Ваш давний автор
ХАКИБЕЙ 

За редким исключением, гении 
долго не живут. Не прожил долго 
и Леварса Бутба. У него была тя-
желая болезнь, с которой он бо-
ролся тщетно. Ему было 47 лет, 
когда ушел из жизни, оставив 
нам свое творчество.

21 февраля у него 
был день рождения, 
ему бы исполнилось 
62 года. Художник не 
забываем ни его дру-
зьями, ни любителями 
искусства, ни, есте-
ственно, родными.

И в ненастный фев-
ральский день проду-
ваемое всеми ветрами 
помещение культурно-
деловой платформы 
«Гума» в Сухуме вме-
стило в себя многие 
известные, до боли 
знакомые и любимые 
полотна Леварсы, а 
также любивших его творчество 
и его самого людей. Восприятие 
того, что здесь происходило, обо-
стрялось под шум падавших с 
крыши капель дождя и от ощу-
щения  влаги, которое заносили с 

Леварса Бутба. 
В день рождения

собой посетители. А происходил 
здесь симбиоз творческого вдох-
новения и человеческих чувств. 
Не отрывая глаз, как заворожен-
ная, будто заново открывая их, 
я, находясь будто в ином изме-

рении, тихо переходила от од-
ного полотна к другому, и одно-
временно слух улавливал голос 
художника из какой-то записи 
интервью. Но я не вслушивалась 
в слова, они были просто фоном 

восприятия творчества нашего 
гения. 

Эти ощущения испытывала не 
только я одна. И это я понимала 
по бесшумному передвижению 
других посетителей рядом с со-
бой.

Картин было выставлено, ко-
нечно, меньше того, что он со-
творил, – только те, что, видимо, 
удалось собрать в Абхазии. Я не 

удержалась и сфотографи-
ровала работу, которая мне 
всегда напоминает восточ-
ные сказки Шахерезады.

Участник многих между-
народных выставок и вы-
ставок в различных го-
родах России, Абхазии, 
художник-живописец и 
художник-монументалист, 
председатель Ассоциации 
свободных художников 
Абхазии, воин, автор эски-
зов ордена «Ахьдз-Апша» 
и кавалер ордена «Ахьдз-
Апша» II степени, родив-
шийся в Дурипше и влю-

бленный в Сухум, в его дома 
и улочки – Леварса Алексеевич 
Бутба.

Сухум всегда с тобой, и ты 
всегда в Сухуме!..

Заира ЦВИЖБА
Фоторепродукция автора

ОТБОРОЧНЫЙ ЭТАП КОНКУРСА 
«МАСТЕРА АРТИЛЛЕРИЙСКОГО ОГНЯ»
В Абхазии с минометными рас-

четами военной базы Южного во-
енного округа (ЮВО) стартовал 
отборочный этап соревнований 
«Мастера артиллерийского огня» 
Армейских международных игр 
2022 года. В ходе соревнований 
на полигоне Нагвалоу военнос-
лужащие поражали из 120-мм 
минометов «Сани» и ручных 
противотанковых гранатометов 
РПГ одиночные небронирован-
ные цели на дальностях от 150 
до 2 тыс. м. На боевую стрельбу 

давалось максимум 5 минут для 
миномета и 3 выстрела к РПГ.

Кроме того, расчеты на авто-
мобилях КамАЗ преодолевали 
различные искусственные до-
рожные препятствия в индиви-
дуальной гонке на пятикиломе-
тровом маршруте с остановками 
для выполнения стрельбы. Для 
ориентирования и связи разреша-
лось использовать только карту, 
компас, бинокль и радиостанции. 
В общем артиллеристами было 
преодолено свыше 200 км кон-

курсной трассы. Задачи конкурса 
отрабатывались с учетом совре-
менного боевого опыта. Лучшие 
расчеты базы примут участие во 
втором отборочном этапе конкур-
са среди воинских частей 49-й 
общевойсковой армии.

Всего в тренировках приняли 
участие около 500 военнослужа-
щих ЮВО, было задействовано 
более 60 автомобилей и артилле-
рийских орудий.

Вадим АСТАФЬЕВ,
начальник пресс-службы 

Южного военного округа,
полковник

с наименьшими потерями?  Ко-
нечно, мы не только интересуем-
ся, как борют   ся с этим заболе-
ванием в других странах, какие 
приоритеты в методах работы у 
наших коллег, но и стараемся все 
рекомендации, весь чужой опыт 
привнести в нашу действитель-
ность. Мне бы очень хотелось, 
чтобы наши граждане в первую 
очередь были неравнодушны 
к себе, а значит, и к тем, кто их 
окружает. Это означает, что в пе-
риод пандемии нужно сократить 
до минимума скопление людей. 
Прекрасно понимаем, у наших 
людей немного иное представ-
ление о проведении торжеств и 
траурных мероприятий. Соглас-
на, но не в период, когда такое 
количество людей болеет и уми-
рает, а теперь болеют и дети… 
Уважая все наши традиции, мы 
должны на это сложное время 
отменить все, что может услож-
нить и так непростую обстанов-
ку. Только жесткие профилак-
тические меры помогут всем 
вместе победить вирус, а это ка-
рантин, масочный режим, запрет 
на массовые мероприятия. 

– В завершение нашего раз-
говора, Инга Викторовна, по-
делитесь, пожалуйста, своими 
мыслями о роли вакцинации в 
борьбе с вирусом Covid-19

– Анализируя заболеваемость 
коронавирусом во всем мире, 
сравнивая статистику стран с 
высокими технологиями в меди-

цине с нашими возможностями, 
скажу: кроме вакцинации нет 
другого пути выхода из сложив-
шейся непростой ситуации. Аль-
тернативы действительно нет. 
Вакцинация поможет выровнять 
ситуацию, течение заболевания 
будет менее агрессивным для 
человека, снизится число ле-
тальных исходов. Такой вывод 
приходит после тщательного 
изучения всей истории, когда 
начали массово вакцинировать 
население, чтобы победить эпи-
демию. Так было не раз, и в на-
шем обществе должно прийти 
понимание того, что альтернати-
вы и впрямь нет. 

Приведу такой пример. Суще-
ствует вакцина от гриппа, кото-
рую каждый год делает большое 
количество людей. Более 3000 
человек делали в год прививку 
от гриппа в нашем районе. В том 
числе и я, весь наш коллектив, 
члены наших семей. Могу с уве-
ренностью сказать, что сезонные 
заболевания гриппа всегда мино-
вали нас стороной. А завершая 
наш разговор, хочу пожелать 
всем здоровья. Берегите себя, и 
всех, кто вас окружает! И будем 
помнить, что наше здоровье в 
наших руках, будем относиться к 
нему со всей ответственностью 
и заботой.

Марина ГАБРИЯ,
собкор газеты 
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